The study consists of four parts. The first part is devoted to the beginnings of cultural linguistics in Poland, connected with the Wrocław-based programme for research on Polish national culture, the emergence of the "Language and Culture" research network (and a publication series with the same title), and the launch of the Lublin-based journal Etnolingwistyka in 1988. The second part contains examples of linguistic facts being viewed in cultural perspective, with a special role of the lexicon as the "mirror of culture". Part three presents a repertoire of seven conceptual constructs proposed in Lublin cognitive ethnolinguistics (linguistic worldview, stereotypes as cultural concepts, cognitive definition, viewpoint and interpretive perspective, profiling of base images, values, and the experiencing, conceptualizing, and speaking subject). Finally, the fourth part illustrates the application of this theoretical framework in an analysis of the Polish cultural concept of PRACA 'work'.
www.journal.tertium.edu.pl • a dictionary of the language of Norwid (Jadwiga Puzynina),
• the functions of language (Renata Grzegorczykowa),
• the intervarietal vocabulary (Andrzej Markowski),
• a linguistic label (Małgorzata Marcjanik),
• internationalisms (Jolanta Maćkiewicz),
• lexical semantics (Ryszard Tokarski and Iwona Nowakowska-Kempna) , and others.
At the peak period of its activity the Wrocław office financed 17 research teams.
5. The year 1988 should be remembered for two reasons. Firstly, the first volume of the yearly journal Etnolingwistyka was published in Lublin and the first volume of the series Język a Kultura was published in Wrocław. Since that year it has been possible to talk about an "institutional dimension" (as Czachur described it) of reflection on the relation between language and culture.
The "Foreword" to the first volume of Etnolingwistyka includes a policy statement of ethnolinguistics reading as follows:
Ethnolinguistics is a direction in modern linguistics that chooses language in its complex relation with culture as a subject matter of research, thus a whole language system as an institutionalized social construct with the whole richness of its types, styles and variants, as well as the whole diversity of its uses, in relation to a system of culture as a characteristic order of human activities together with formulas and values inscribed in them, as well as to culture as a product of such activities. (Bartmiński 1988c: 5) The editor of the journal identified "the notion of a linguistic worldview understood as a 'naïve' image underlying a language, fixed in the structure of grammar and the meanings of words, as well as in the structure and meanings of texts" as " the main subject matter" of ethnolinguistics. (Bartmiński 1988c: 5) Meanwhile, published in 1988 and edited by Anusiewicz and Bartmiński, the first volume of the series Język a Kultura included declarations about a curriculum of the discussion seminar, a network of entries for the planned linguistic volume of Encyklopedia kultury polskiej (Bartmiński 1988) , as well as a research manifesto by Janusz Anusiewicz on a cultural theory of language. Anusiewicz wrote:
Półrocznik Językoznawczy Tertium. Tertium Linguistic Journal 4 (2) (2019) 6 www. journal.tertium.edu.pl Our research goal is to deal with the issues of a cultural theory of language understood, as generally as possible, as a theory dealing with the multiaspectual, multidimensional, and multifunctional character of language in relation to culture, as well as penetrating possibly the most completely perceived relations between language and culture, based on the assumption that the content, form and modes of existence of culture are identifiable on the basis of linguistic facts, and not the other way round. (Anusiewicz 1988: 23) 6. Was the idea to combine language and culture a novelty? No, it was not. In fact, establishing relations between language and culture has had a long historical tradition and corresponds to the spirit of European, particularly German, anthropology from the turn of the 18th and 19th centuries, the times of Herder and Humboldt. However, in the contemporary science of language, after the period dominated by the structuralist paradigm autonomizing language and research on language, the idea to treat language in the context of culture is being revived and is becoming more and more popular.
The need to combine linguistic research with a worldview, values, culture, and cognition is continually emphasized by specialists in glottodidactics dealing with the processes of teaching foreign languages (Zgółka 2006; Peeters 2015 ) and a native language as a foreign one (in Poland: Zarzycka 2004; Miodunka et al. 2004; Ligara 2008; Gębal 2010; Dąbrowska 2017) ; they are accompanied in their actions by translatology specialists (cf. Tabakowska 2004; Underhill 2012; Głaz 2015; Gicala 2017 On the grounds of Slavonic linguistics, the demand for an integral approach to language and culture was put forward the strongest in the 1960s by the father of Slavonic ethnolinguistics Professor Nikita Tolstoy, who, as the initiator and manager of the "Polesye expedition (n.b.
referring to the pre-war research on Polesye conducted by Kazimierz Moszyński) reached the conclusion that "it is not possible to conduct 'purely linguistic' research on the lexis concerning spiritual culture without taking into consideration the beliefs, rituals, rules of everyday life, or mythological images of the speakers of a given language"(Tolstoy 1992) 4 . The consequence was that descriptions were prepared by means of a set of common terminological instruments based on such notions as system, opposition and contrast, paradigmatics and syntagmatics, text, model and variant, pattern and its realization, etc.
Writing the "Foreword" to volume 1 in 1988, the editor of Etnolingwistyka shared these convictions:
Language and culture are par excellence human phenomena. They are universal, semiotic, systemic. They have their lexicons, their grammars. They serve interpersonal communication.
Simultaneously, they do not exhaust their essence in a simple symbolization of the external world; they also model, co-create, and design this world to human measure. They transform objects belonging to the material world into cultural objects belonging to the human worlds, into mental objects with rich connotations (Etnolingwistyka 1, 1988c: 6) As emphasis in research conducted by the Lublin groups was put on the cognitive aspect of language, with time ethnolinguistics practised in Lublin started to be referred to as "cognitive" (after: Zinken 2004 Zinken , 2009 cf. Nepop-Ajdaczyć 2007) The other publication of a considerable theoretical importance resulting from the activities of the discussion seminar was Lingwistyka kulturowa by Janusz Anusiewicz published in Wrocław in 1994 (additional printing in 1995 . It preceded by a year the publication of Toward a Theory of Cultural Linguistics by Gary Palmer in 1996, which is regarded as the beginning of cultural linguistics in the West.
For some time the name of the newly developing subdiscipline of linguistics was a contentious issue: ethnolinguistics or cultural linguistics. J. Anusiewicz in Lingwistyka kulturowa erroneously put them in opposition to one another, claiming (contrary to facts) that ethnolinguistics limited the field of its interest to the folk language. In fact, from the beginning (the first volume of the journal) ethnolinguistics was focused on both the folk language and the national language. After years Anusiewicz's error was corrected by Anna Dąbrowska (2004) .
She concluded that both terms could be used interchangeably.
8. The Wrocław programme of the "key issue" on culture was suspended in the political turmoil of 1989, following the introduction of a new grant-based system. 6 The "Language and Culture" discussion seminar lost its patron (death of Professor Anusiewicz), but what remained was a social agreement among the participating universities. Seminar meetings continued to be held, but their rules were changed. Altogether over the period of thirty odd years from 1985 to 2017 the discussion seminar comprised 44 conferences 7 whose result was numerous articles published systematically in the "white" series (Pol. 'biała seria'), the "red" series and Etnolingwistyka. By 2017, 28 volumes had been published in Wrocław in the irregular Język a Kultura "white" series;
in Lublin, the (also irregular) "red" series had comprised 35 volumes 8 published under various titles, while the regularly published journal Etnolingwistyka celebrated the publication of its 30th volume in 2018 (beginning from volume 28, Etnolingwistyka is also published in the English language version). Thus, the total research output was 93 volumes, excluding separately published monographs. 6 An interesting side note. The first two volumes in the Język a Kultura series were published by the University of Wrocławattention: outside the range of the still functioning censorship systemin an internal limited edition of the series marked with a red and white strip, but two years later they were "legally" reprinted with a new graphic design in the so-called "white series". This detail is remarkable, inasmuch as projects of research on the linguistic worldview and the already planned dictionary of values alarmed the then communist authorities, which resulted in the tapping of the phones of my colleagues in Wrocław in the 1980s! I learned about it years later while studying relevant documentation in the Institute of National Remembrance. 7 Cf. Burzyńska-Kamieniecka (2016) . The volume contains proceedings from the 43rd discussion seminar held in Karpacz from 30 May to 1 June 2014. A recapitulation of the 37 meetings (held before 2003) was presented by Bartmiński and Dąbrowska (2004) . 8 The content of the 25 volumes of the "red" series is outlined in a publication by Agnieszka Boguta (2010) .
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PART II
9. Both cultural linguistics and lexiculture are based on the thesis clearly formulated by Roman Jakobson under the influence of anthropologists according to which "language should be treated as an integral part of social life", "language is, in fact, a foundation of culture", and "language and culture imply each other" (Jakobson 1989: 472-473) . Within the framework of lexiculture, it is assumed that language and culture are combined by "a paradox of mutual dependence" (Bartmiński 1993b; Łozowski 2014) .
According to the ideational concept of culture as an axionormative system, culture comprises "everything that has to be known or that has to be believed in in order to behave in a manner acceptable to members of a given community" (Ward Goodenough, after: Burszta 1986) and simultaneouslyas Tomasz Krzeszowski acknowledges after Lakoffwhat underlies a natural language is values, and it is values that shape its structure and functioning (Krzeszowski 1994 : 29) 9 .
10. The participation of "culture in language"at various levels of its organizationconstitutes an axiom of cultural linguistics. At this point I want to limit myself to a short enumeration of the major aspects of the problem (cf. Bartmiński 2018b).
(a) All linguistic behaviours are culturally determined; this is the subject matter of the last 26th volume of the "white" Wrocław series published in 2016.
(b) The differentiation of language styles (colloquial, artistic, academic, official) has a cultural foundation (cf. e.g. Bartmiński 1993a: 19-21).
(c) The functioning of speech genres such as a fairy tale, proverb, riddle, folk ditty, order, etc.
is based on patterns having a socio-cultural status (Niebrzegowska-Bartmińska 2007: 153-284 ).
(d) Forms of address and courteous formulas are realized in the linguistic material of sociocultural conventions (Marcjanik 1993: 271-281 et al.) .
(e) The coherence patterns of a text refer to the general principles regulating thought processes and cultural conventions (Bartmiński, Niebrzegowska-Bartmińska 2009 (j) Inflectional norms also have a clear cultural foundation; a textbook example is the use of the -owie ending in the plural nominative to refer to male persons enjoying considerable prestige: panowie ('gentlemen'), profesorowie ('professors'), senatorowie ('senators').
(k) Phenomena from the level of phonetics and prosody are also culturally motivated, e.g. when we talk of styles of speech, recitation, declamation, rapping, etc.
(l) The most important area of language where connections between language and culture adopt the most distinctive form is lexis. It is "a very sensitive indicator of culture"as Anna Wierzbicka repeats after Edward Sapir (2007: 71) . In order to emphasize a very close connection between lexis and culture, specialists in glottodidactics use the notion of lexiculture (cf. Bronisława Ligara 2008 after Robert Glisson). Within the scope of lexiculture, it is assumed that (cognitive) definitions are texts of culture, cultural definitions.
PART III
With the above statement, I move on to the third part of my paper, in which I will present lexiculture instruments used to define axiological concepts as texts of culture. 11. Lexiculture uses a set of seven key notions constituting tools applied in analytical work:
(1) linguistic worldview, In the past each of these notions was the focus of a separate conference, cf. the publications: Other cultural linguistics issues were discussed in the subsequent volumes of both the "red" series published in Lublin 15 and the "white" series published in Wrocław, whose first two 10 Cf. also, e.g.: Anusiewicz, Dąbrowska (eds.) 2000; Marczewska 2002: 18-30; Bartmiński 2006: 11-21; Guz 2012; Głaz, Danaher, Łozowski (eds.) 2013; Gicala 2018. 11 Cf. also, e.g.: Bartmiński J., Panasiuk J., 1993; SSiSL 1996 SSiSL -2017 Bartmiński 2007; Bielińska-Gardziel 2009. 12 Cf. also, e.g. : SLSJ 1980; SSiSL 1996 SSiSL -2017 Niebrzegowska-Bartmińska 2007 : 23-31, 2017 Brzozowska 2009; Żmigrodzki 2010; Bartmiński 2013 Bartmiński , 2018c LASiS 2015 LASiS -2017 See also, among others: Niebrzegowska-Bartmińska 2015; Grzeszczak 2015; Bartmiński 2018a. 14 Cf. also Niebrzegowska 1996 . Values were also the subject matter of four volumes in the "red" series (thus creating a sub-series) entitled Wartości w językowo-kulturowym obrazie świata Słowian i ich sąsiadów (WJOSS) 1-4. Besides this series, the UMCS Press published the following volumes: JWP 2006; LASiS 1, 3 and 5. The Institute of Central and Eastern Europe published also the volume entitled Pojęcie ojczyzny we współczesnych językach europejskich, ed. , Nazwy wartości w językach europejskich. Raport z badań empirycznych, eds. Bielińska-Gardziel, Brzozowska, Żywicka (2017) .
www.journal.tertium.edu.pl volumes (as I have mentioned above) had been published on a mimeograph in the years 1988 and 1989, outside the reach of the censorship system. They were reissued with the addition of subtitles in 1991 16 . I will discuss briefly the aforementioned key notions of lexiculture.
Linguistic worldview (LW) is
a variously verbalized interpretation of reality included in a language and presentable in the form of a set of judgements about the world. Such judgements can be "consolidated", that is having support in the language matter itself, and thus in grammar, lexis, cliched texts (e.g. proverbs), but also presupposed judgements, i.e. implied by language forms, consolidated at the level of social knowledge, convictions, myths, and rituals. (Bartmiński 2006a: 12) In factual communication, base images function as subjective visions (Bartmiński 1990 , Niebrzegowska-Bartmińska 2015 
12.2.
A linguistic worldview consists of stereotypes, that is cultural concepts 17 . Recently we have been prone to use the term concept rather than stereotype because of the widespread (impossible to overcome) use of stereotype in the sense of prejudices, and hence with a negative connotation. The term conceptwith the addition: cultural does not cause such problems. In short, it is defined as 'a notion marked axiologically and equipped with specific connotations' (Gryshkova 2014). 18 Thus concept comprises a wider set of features than notion. Notion includes cognitive features only: mother is 'a woman who has borne a child', mother-in-law is 'a husband's mother'; while stereotype/ concept includes emotive and pragmatic content, i.e. a rich linguistic and cultural connotation: mother -'loving', 'protective', 'caring' etc., mother-inlaw -'unfriendly', 'catty'.
12.3.
Cognitive definition is a tool used to describe concepts. Its major aim is to report on "the way of perceiving an object by the speakers of a given language, i.e. on the socially consolidated knowledge of the world cognizable through a language and its usage, the categorization of its phenomena, their descriptions and value judgements" (Bartmiński 1988: 69-170) . A cognitive definition is a text of culture within the meaning of the Tartu school and at the same time a narrative text, a specific narration about an object (Bartmiński 2013 (Bartmiński , 2014b (Bartmiński , 2018c . What is disputable is the "open" character of a cognitive definition (Bartmiński, Tokarski 1993) , because openness, which is a feature of a meaning rather than a definition "which always reduces an open set of features to a record that is more or less limited" (Niebrzegowska-Bartmińska 2017: 566), features for which "linguistic evidence" can be indicated" (Wierzbicka 1993; Bartmiński 2015) .
Point of view is
a subjectively cultural factor determining the way of talking about an object, including about the categorization of an object, the selection of an onomasiological basis while creating its name, about the selection of features that are pronounced about an object in concrete utterances and consolidated in its meaning. (Bartmiński 1990 12.5. Profiling is a subjective (having its own subject) linguistic-notional operation consisting in a specific shaping of an image of an object by perceiving it in specified aspects, subcategories, facets such as origin, features, appearance, functions, events, experiences, etc. within the framework of a certain type of knowledge and in accordance with the requirements of a particular point of view (Bartmiński, Niebrzegowska 1998; Bartmiński 2018a Bartmiński , 2018b . Some theoretical aspects of the lexiculture methodology were addressed in books by Jerzy Bartmiński ( , 2007 Bartmiński ( , 2014 and Stanisława Niebrzegowska(-Bartmińska) (1995, 2007) and doctoral dissertations by Marzena Marczewska (2002) , Iwona Bielińska-Gardziel (2009), Grzegorz Żuk (2010), Monika Grzeszczak (2015), as well as, to some extent, Małgorzata Brzozowska (2009) and Marta Nowosad-Bakalarczyk (2009) published in a book form. What should also be mentioned is habilitation dissertations by Jan Adamowski (1999) , Jadwiga Kozłowska-Doda (2015) and Joanna Szadura (2017) . They used the lexiculture methodologies and, to some extent, enriched them. The most complete information on the achievements of lexiculture before 2009 is included in the bibliography of Beata Maksymiuk-Pacek and Stanisława Niebrzegowska-Bartmińska (2009) as well as articles by Stanisława Niebrzegowska-Bartmińska (2004b .
Values
The most important long term project carried out by the lexiculture team is Słownik stereotypów i symboli ludowych (SSiSL 1996-). Its methodology was adopted with some modifications by the international team that, since 2012, has been working on the semantics of the names of values within the framework of the EUROJOS discussion seminar and publishing
Leksykon aksjologiczny Słowian i ich sąsiadów (cf. LASiS 1, 3 and 5). For detailed analytical research within the EUROJOS discussion seminar, the following 5 entries were selected:
• HOME and EUROPE because we refer to Europe as "our common home";
• WORK because it determines young people's successes and failures;
• FREEDOM because it is the flagship value in our part of the world;
• DIGNITY and HONOUR because they reach the sources of European culture and are written down in the Universal Declaration of Human Rights adopted by the UNO in 1948.
14.
The manner of explicating conceptscorresponding to the principles of cognitive ethnolinguisticscan be found in the aforementioned volumes of the LASiS (1, 3 and 5), synthetically, also, among others, in the study of "the European home" (Bartmiński 2018b phraseologisms), as well as survey-and text-based data (proverbs; literary texts; press and journalistic texts; corpus data) -this part reflects the "separative" approach, as it is referred to by S. Niebrzegowska-Bartmińska (2015) .
I will provide a brief outline of some research results in the order adopted in the papers included in the volume WORK, focusing on what connects particular languages.
Names of work and their etymology. In European languages, the concept of work has different lexical exponents whose etymology says a lot about the conceptualization of work as a certain type of actions. Zuzanna Topolińska, who conducted a systematic analysis of the continuants of the five proto-Slavonic roots *děti, *orb-, *port'-, *prav-, *trud-referring to work (these roots are present in the Polish lexemes działać, robić, pracować, sprawiać, trudzić się), reached the conclusion that, in historical development, the most important thing was the difference between www.journal.tertium.edu.pl simple physical work associated primarily with effort, enslavement, hardship, suffering and creative, socially organized work:
From work in the meaning of becoming familiar with the real world of nature, the work of a farmer, animal breeder, etc., we move on successively to work in an organized community, work "for somebody", institutionalized work, work to make a living, and from the very beginning there appears a motif of creation, handicraft, technical and technological invention. In other words: the semantic field expands, associations connected with a diversified pragmatic context of using the notion of work cross each other, and the frequency of usage in new, "refined" contexts increases. (Topolińska 2018: 349) In the particular languages' dictionary definitions of the names of work, the number of distinguished meanings varies. In Uniwersalny słownik języka polskiego under the editorship of Stanisław Dubisz (2003), the word work has been assigned 7 meanings:
1) 'man's deliberate activity aimed at creating particular material or cultural goods, constituting a basis for society's existence and development, action, doing something, labour; a job';
2) 'a product of man's deliberate activity, particularly in the areas of science or culture';
3) 'a job, employment as a source of earning; a position, earning a living'; 4) 'the functioning, activity of the organism, organs of a man or animal'; 5) 'the functioning, being in motion of a machine or device'; 6) colloquially 'an institution where people earn a living; a workplace, a firm'; 7) physics 'one of the fundamental physical categories determining the value of energy necessary to move a material body in space [...]'.
The other languages' dictionaries distinguish from three meanings (e.g. in Lithuanian and German) to eight meanings in Italian. The differences consist in different principles of defining and start at the time of establishing the superior category (hypernym).
The hypernym of the names of WORK is działanie / działalność, moulded from the verb działać, which appears in all Slavonic languages. The meaning of zajęcie / zajmowanie się czymś is a little narrower than that of działanie, but both of them are definable by means of an even more general category of robienie czegoś, czynność, aktywność. Thus, what we deal with is a structuring consisting of a few levels:
level I: czynność, aktywnośćthe common denominator: 'doing something'; level II: działanie, zajęciethe common denominator: 'doing something + deliberate';
In the Polish language, the most synonyms refer to hard work. 'work is burning in somebody's hands' 'somebody works quickly and effectively'); handmade things (ręczna robota [lit. 'manual work']) are in demand. It is also possible zakasać rękawy (lit. 'to roll up one's sleeves' 'to start work with enthusiasm') and urobić sobie ręce po łokcie (lit. 'to work one's hands up to the elbows' 'to ruin one's health by working hard'), but also mieć dwie lewe ręce (lit. 'to have two left hands', 'be clumsy').
The experimental research consisted in conducting an open survey in which respondents
were asked to answer the following question: What, in your opinion, constitutes the essence of real work? The use of the modifier "real" was meant to draw attention to the imaginary, rather than objective, side of work; to how work was perceived, and not to what typical work was like in reality. Answers were each time provided by a numerically similar group of students (according to the guidelines, it was to be at least 100 persons) selected based on the gender balance principle (half women, half men) and the diversity of major subjects (sciences and humanities). We managed to conduct the survey for nine languages (cf. NWwJE 2017).
Among Polish students, the survey was conducted on three occasions in Lublin in the years 1990, 2000 and 2010. This allowed us to show not only the perception of work by the young generation of Poles but also certain changes occurring over the period of 20 years: a decrease in the importance of the social aspect (the creation of a community) and the ethical aspect of work;
the quality of work also turned out to have lost its significance. What gained in importance was earnings. The respondents also drew attention to the psychological side of work, particularly the possibility of drawing satisfaction and pleasure from work. An employee's commitment to (passion for) work as well as individual effort devoted to work were regarded as important factors.
Textual data such as proverbs, press articles, and electronic linguistic corpuses were used selectively.
The final stage following the partial, "separative" analyses is a holistic presentation, a synthetic cognitive definition and a reconstruction of the profiles of the base image of work functioning in social communication, in the contemporary national discourses. A cognitive definition of work in the Polish language may assume the following shape 19 : WORK The ontological status of the definitional features of work is diversified. Some features are assigned to work permanently, while others optionally. For this reason, the definition proposed above includes such "modifiers" as "always", "usually", "may be". Such a "holistic" cognitive definition of the Polish WORK is limited to components with "certification", i.e. those for which it is possible to provide "linguistic evidence", to indicate basic parameters (facets, dimensions)
including In social communication, the base concept of WORK functions in contextual variants, it is differently profiled. In the Polish social space, it is possible to distinguish 5 profiles of the notion of WORK.
The traditional (folk) profile, in which the prototype of work is the cultivation of land, and the effect of this work is bread and abundance (sometimes wealth). Work had a sacral dimension; hard work was (and is) its inherent attribute; the tool of work was a plough (previously an already mythical wooden plough), a sickle and a scythe; earnings; monetary www.journal.tertium.edu.pl rewards were of lesser importance. Man was subordinated to work. Mental work was not (and is not) held in high regard.
The religious profile, in which work is a moral obligation and necessity as a continuation of God's creation; the aim of work is man's self-fulfilment and the creation of a human community. The physical and mental aspect are treated integrally; work has its foundation in the dignity of the human person, its effect is not only a product but also intellectual and spiritual values serving man.
The pragmatic profile of the entrepreneur (employer), in which work is a process undergoing rationalization in the categories of the economic results of goods and prices, buying and selling. Work is a commodity. What counts is the effect of work in the form of a product and its price. The key role is played by the costs of work (capital expenditures, salaries), the efficiency of work, and the conditions of work organization (time and place, labour code, labour law, ergonomy).
The pragmatic profile of the worker (employee), in which what counts is earnings, opportunities for individual development and continuous learning, and the subjective aspect of work. It is expected that work will be attractive and not very hard; work atmosphere should be friendly. Emphasis is placed on the continuous threat of work exploitation; therefore, trade unions are necessary to defend workers' rights.
The profile of the unemployed. Work is valuable; it is a commodity that is demanded and difficult to achieve, but negotiable: not every job, not every salary, and not all work conditions are acceptable.
